
Kanavatuuletin portaattomalla säädöllä

TEKNISET TIEDOT · TEKNISKA DATA · TECHNICAL DATA

Jännite · Spänning · Voltage 12 V DC (6–13,8 V)

Virta · Ström · Current 0,14 A

Teho · Effekt · Power 1,68 W

Kierrosnopeus · Varvtal · Speed 2000 rpm

Ilmavirta · Luftflöde · Airflow 170 m³/h

Äänitaso · Ljudnivå · Noise level 30,3 dB(A)

Roiskevesisuoja · Stänkskydd · Splash
protection

Kyllä · Ja · Yes

Liitäntä · Anslutning · Connection ⌀ 100 mm / 110 mm

Johdon pituus · Kabellängd · Cable
length

270 cm

TIIVISTYS · TÄTNING · SEALING

Tiivistä putkiliitokset tarvittaessa mukana

tulevalla tiivistenauhalla. Jos liitos jää silti
väljäksi, sen voi tiivistää esimerkiksi
ilmastointiteipillä.

Täta röranslutningarna vid behov med
medföljande tätningsband. Om anslutningen
ändå är glapp kan den tätas till exempel med

ventilationstejp.

Seal the duct connections with the supplied
sealing tape if needed. If a joint is still loose, it

can be sealed with duct tape, for example.

FI Suomi

Toimitussisältö

Tuuletin ja virtajohto (270 cm), 2 putkiyhdettä
⌀ 100 mm (sopii 110 mm putkeen),
tiivistenauhat, portaaton tehonsäädin,
kiinnitysruuvit. Lisävaruste: supistajasarja 75
mm putkeen.

Asennus

1. Kiinnitä putkiyhteet tuulettimen
molemmille puolille ruuveilla.

2. Asenna tuuletin tuuletusputken väliin ja
tiivistä liitokset tarvittaessa tiivistenauhalla
tai esimerkiksi ilmastointiteipillä.

3. Kytke tuulettimen johto tehonsäätimeen
ja säätimen pistotulppa pistorasiaan.

4. Tarkista, että tuuletin puhaltaa oikeaan
suuntaan: ilman tulee virrata käymälästä
ulos.

5. Säädä teho säätimen nupista, esim.
vilkkaassa käytössä suurempi ja
poissaollessa pienin.

Turvallisuus

Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen
huoltoa ja puhdistusta.

Tuuletin kestää roiskevettä, mutta
tehonsäädin on sijoitettava kuivaan tilaan.

Älä käytä laitetta, jos se tai johto on
vaurioitunut.

Vain ilmanvaihtokäyttöön. Ei
räjähdysvaarallisiin tiloihin eikä
syövyttäville tai palaville kaasuille.

Laite ei ole tarkoitettu lasten käyttöön.

Huolto

Puhdista siipipyörä pölystä tarvittaessa. Älä
käytä liuottimia.

Kierrätys ja takuu

Laite on sähkö- ja elektroniikkaromua (WEEE),
ei sekajätteeseen. Takuu 2 vuotta
ostopäivästä.

SV Svenska

Leveransinnehåll

Fläkt med strömkabel (270 cm), 2
röranslutningar ⌀ 100 mm (passar 110 mm
rör), tätningsband, steglös effektregulator,
fästskruvar. Tillbehör: reduceringssats för 75
mm rör.

Installation

1. Fäst röranslutningarna på båda sidor av
fläkten med skruvar.

2. Montera fläkten i ventilationsröret och
täta vid behov anslutningarna med
tätningsband eller till exempel
ventilationstejp.

3. Anslut fläktens kabel till effektregulatorn
och regulatorns stickpropp i eluttaget.

4. Kontrollera att fläkten blåser åt rätt håll:
luften ska strömma från toaletten ut.

5. Justera effekten med regulatorns ratt, t.ex.
högre vid flitig användning och lägsta när
ingen är hemma.

Säkerhet

Dra ut stickproppen före underhåll och
rengöring.

Fläkten tål stänkvatten, men regulatorn
ska placeras i ett torrt utrymme.

Använd inte apparaten om den eller
kabeln är skadad.

Endast för ventilation. Inte i
explosionsfarliga utrymmen eller för
frätande eller brandfarliga gaser.

Apparaten är inte avsedd att användas av
barn.

Underhåll

Rengör fläkthjulet från damm vid behov.
Använd inte lösningsmedel.

Återvinning och garanti

Apparaten är el- och elektronikavfall (WEEE),
inte hushållsavfall. Garanti 2 år från
inköpsdatum.

EN English

Package contents

Fan with power cable (270 cm), 2 duct
connectors ⌀ 100 mm (fit 110 mm pipe),
sealing tape, stepless speed controller,
mounting screws. Accessory: reducer set for
75 mm pipe.

Installation

1. Attach the duct connectors to both sides
of the fan with screws.

2. Install the fan in the ventilation pipe and
seal the joints with sealing tape or, for
example, duct tape if needed.

3. Connect the fan cable to the speed
controller and plug the controller into a
wall socket.

4. Check that the fan blows in the right
direction: air must flow out of the toilet.

5. Adjust the speed with the controller knob,
e.g. higher during frequent use and lowest
when away.

Safety

Unplug the controller before maintenance
and cleaning.

The fan is splash-proof, but the controller
must be placed in a dry location.

Do not use the device if it or the cable is
damaged.

For ventilation only. Not for explosive
atmospheres or corrosive or flammable
gases.

The device is not intended for use by
children.

Maintenance

Clean dust off the impeller when needed. Do
not use solvents.

Recycling and warranty

This device is electrical and electronic waste
(WEEE), not household waste. 2-year
warranty from the date of purchase.
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